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EN 14439 C50-D50 For reference only.
FEM 1.001-A3 A Operators manual should be consulted and adhered to.
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EN 14439 C25-D25
EN 14439 C50-D50
FEM 1.001-A3

Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / KpuBble Harpy3ok
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A For reference only.
Operators manual should be consulted and adhered to.
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EN 14439 C25-D25
EN 14439 C50-D50

FEM 1.001-A3
Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHu3Mbl
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EN 14439 C25-D25
EN 14439 C50-D50
FEM 1.001-A3

Transport / Transport / Transport / Transporte / Trasporto
Transporte / TpaHCNOPTUPOBKA

DS62/S81- DS65/S65 DJ100/S120 - DJ105/5125
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km/h D(m) H1(m) H2 (m) [1(m) 12 (m) (kg) P1(kg) P2 (kg)
DS62/S81 10 033/018  3,41/3,26  2,98/2,83 248/2260 2.2 9340 4970 4370
DS65/565 25 0,33/018  3,41/326  2,98/2,83 248220 2 9700 5100 4600
it ®
km/h D (m) H1(m) H2 (m) 11(m) 12 (m) P (kg) P1(kg) P2 (kg)
[~ DJ100/S120 10 0,33/0,18 3,74/3,59 3/2,85 2,48/2,20 2,4 15455 6275 9180
G5 DJ105/S125 25 0,33/0,18 3,74/3,59 3/2,85 2,48/2,20 2,4 15745 6485 9260
1.0

Conteneur High Cube 40"/ Container High Cube 40’ / Conteneur High Cube 40’/ Contenedor High Cube 40
Container High Cube 40’ / Contentor High Cube 40’/ 40-pyTOBbIV KOHTENHEp NOBbILWeHHOW BMecTuMocTu High Cube
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R Rayon de giration Schwenk radius Rear slewing radius Radio de giro Raggio di rotazione Raio de rotacao 3aaHwnit rabaput
[i ] Nous consulter Auf Anfrage Consultus Consultarnos Consultateci Consultar-nos MPOKOHCYNLTUPYITECH Y HAC
[ ] Réactions en service Reaktionskrafte in Betrieb Reactionsin service Reacciones en servicio Reazioni in servizio Reac¢des em servico Peakuws npu paboTte
n Réactions hors service Reaktionskrafte auRer Betrieb  Reactions out of service Reacciones fuera de servicio Reazioni fuori servizio Reaccdes fora de servico Peakuus B nokoe
Poids a vide, sans lest, Gewicht ohne Last, Weight without load, Peso en vacio, sin Peso a vuoto, senza Peso em vazio, sem Bec 6e3 rpys3a, 6e3 6annacta, 6e3
s sans trains de transport, ohne Ballast, ohne without ballast, without lastre, sin trenes zavorra,senza assali di lastro, sem eixos de 0cei ANs TPaHCNOPTUPOBKK, C
avec fleche maxi. Transportachsen,mit max. transport axles, with max. jib  de transporte con trasporto, con braccio max transporte com lanca MaKCUManbHbIM BbINETOM CTPenbl
et hauteur standard Auslager und Standardhohe and standard height flechay altura estandar e altezza standard maxima e altura standard. W CTaHapTHOM BbICOTOM
Az Poids total du lest Ballast-Gesamtgewicht Total ballast weight Peso total del lastre Peso totale della zavorra Peso total do lastro O6wwuit Bec bannacta
D Equipements standards Standardausriistungen Standard equipment Equipamiento de serie Equipaggiamento standard Equipamento de série CraHpapTHoe o6opynoBaHune
f_) Equipements optionnels Sonderausriistungen Options Equipamiento opcional Equipaggiamento in opzione  Equipamento opcional (LlconrllT;;meanoe oGopyaosanie
é Levage Heben Hoisting Elevacion Sollevamento Elevacao Noavem
<> Distribution Katzfahren Trolleying Distribucion Ditribuzione Distribuicao MepemeLueHue no cTpene
:.:‘ Orientation Schwenken Slewing Orientacion Rotazione Rotacao MosopoT
+ 50 Hz Monophasé 50 Hz Einphasige 50 Hz Single phase 50 Hz Monofasica 50 Hz Monofase 50 Hz monofasica OpHodasHoe HanpsixeHne 50Hz
Puissance requise Erforderliche Leistung Required power Potencia Necesaria Potenza richiesta Poténcia Necessaria MoTpe6nsiemas MOWHOCTb
Gs Transport grue toute Krantrensport mit voller Transport of crane with full Transporte gria completa- Trasporto con gru completa- ~ Transporte de grua totalmente [MepeBo3ka KpaHa C NONHbIM
lestée. Ballastierung ballast. mente lastrada mente zavorrata balastrada. 6annactom
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Document commercial
non contractuel

Pour toute information
technique se référerala
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual

Para cualquier informacion
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale
nonvincolante, per

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

Documento comercial

nao contratual. Para
qualquer informacao técnica
complementar consultar

as respectivas instrudes.
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